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FR Batterie Li-ion 1,3 Ah 10,8 V
DE Lithium-Ionen-Akku, 10,8 V, 1,3 Ah
ES Batería de litio 10,8 V, 1,3 Ah 
IT Batteria al litio 10,8 V - 1,3 Ah
NL 0,8 V Li-ion 1,3 Ah accu
PL Akumulator Li-Ion 10,8 V 1,3 Ah

10.8V Li-Ion 1.3Ah Battery
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Product Familiarisation
1. Battery Release
2. Battery Lock
3. Battery Contacts

Specification 
Cell type: ................................................................ Li-ion
Voltage: ................................................................. 10.8V
Capacity : ............................................................... 1.3Ah
Charge time:.......................................................3-5hour
Dimensions (L x W x H): .........................55 x 53 x 80mm
Weight: .................................................................0.15kg

As part of our ongoing product development, specifications of Silverline products may alter without notice.

Carefully read and understand this manual and any label attached to the tool before use. Keep these 
instructions with the product for future reference. Ensure all persons who use this product are fully 
acquainted with this manual.
Even when used as prescribed it is not possible to eliminate all residual risk factors. Use with caution. If you 
are at all unsure of the correct and safe manner in which to use this tool, do not attempt to use it.
Specific Safety
Battery Safety

  WARNING: If Li-Ion batteries are incorrectly used, stored or charged, they are a fire, burn and 
explosion hazard.
• Keep the battery out of reach of children
• Only charge Li-Ion batteries using the charger provided or designed specifically for your product
• Only use Li-Ion batteries provided with a product or specifically designed to be compatible
• Allow batteries to cool for 15 minutes after charging or heavy use. Failure to follow these instructions 

may cause overheating or fire
• When not in use, batteries should be stored at room temperature (approximately 20°C/68°F)

• Ensure that battery contacts cannot accidentally short in storage. Keep batteries clean; foreign objects 
or dirt may cause a short. Keep away from other metal objects, for example paperclips, coins, keys, nails 
and screws

• Under abusive conditions, liquid may be ejected from the battery. This liquid may cause skin irritation 
or burns. Avoid contact. If contact accidentally occurs, flush with water. If liquid contacts eyes, see 
medical help

• DO NOT open, disassemble, crush, heat above 60°C or incinerate. Do not dispose of in fire or similar
Intended Use
1.3Ah Li-ion battery supplying power to various Silverline battery powered products.
Before Use

  WARNING: Ensure the tool is disconnected from the power supply before attaching or changing any 
accessories or making any adjustments.
Please note the following:
• The battery is supplied in a low charge condition. Charge before use
• Only charge this battery with the charger provided with your power tool
• Refer to the main manual provided with your charger or power tool for charging instructions
• Remove the battery as soon as possible from the charger when fully charged
• IMPORTANT: Batteries are an expendable power source. The life of a battery shortens over time with 

regular use and if charged improperly. Always adhere to correct charging instructions in the manual. If 
the battery does not hold charge or the length of working time is shortened, replace with an officially 
branded battery. 

Operation
Removing a battery

  WARNING: DO NOT try to remove the battery without pressing the Battery Release button as the tool 
or Battery could be damaged
• To remove the battery from a tool, press the Battery Release (1), then slide the battery off the tool

Fitting a battery
1. To fit a charged battery, slide it on to the tool until it clicks and locks into position
Note:  Make sure the battery and tool are lined up correctly. If the battery does not slide into the tool easily, 
don’t force it. Instead, slide the battery out of the tool, check the top of battery and the tool battery slot are 
clean and undamaged and that the Battery Contacts (3) are not bent and reinsert the battery.

Maintenance
Note: The battery contains no user-serviceable parts.
General inspection 
• Regularly check the condition of the battery for cracks and other defects.
• Inspect the Battery Contacts, prior to each use, for damage or wear. Repairs should be carried out by 

an authorised Silverline service centre. This advice also applies to the charger and tool used with this 
product.

Disposal
Always adhere to national regulations when disposing of batteries that are no longer functional and are 
not viable for repair.
• Do not dispose of power tools, or other waste electrical and electronic equipment (WEEE), with 

household waste
• Contact your local waste disposal authority for information on the correct way to dispose of batteries
Contact
For technical or repair service advice, please contact the helpline on (+44) 1935 382 222
Web: silverlinetools.com/en-EN/Support
UK Address:
Toolstream Ltd. Boundary Way, Lufton Trading Estate, Yeovil, Somerset,  
BA22 8HZ, United Kingdom
EU Address:
Toolstream B.V. De Keten, 00004, 5651 GJ,  
Eindhoven, Netherlands

Descriptif du produit
1. Dégagement de la batterie 
2. Verrouillage de la batterie
3. Fiches de contact

Caractéristiques techniques 
Type de cellules :  .................................................. Li-ion
Tension : ...............................................................10,8 V
Capacité : ..............................................................1,3 Ah
Temps de charge : .........................................3-5 heures
Dimensions (L x l x H) : ........................55 x 53 x 80 mm
Poids : .................................................................0,15 kg

Du fait de l’évolution constante de nos produits, les caractéristiques des produits Silverline peuvent  
changer sans notification préalable.

Veuillez lire attentivement et assimiler les informations contenues dans le présent manuel ainsi que 
toute mention éventuellement apposée sur une  étiquette présente sur votre appareil même avant 
d’entreprendre d’utiliser cet appareil.   Veuillez conserver ces instructions et consignes de sécurité pour 
référence ultérieure. Assurez-vous que toutes les personnes qui utiliseront ce produit aient pris pleinement 
connaissance des présentes instructions.  
Même s’il est utilisé selon l’usage conforme et dans le respect des présentes consignes de sécurité, il est 
impossible d’éliminer tout facteur de risque.  À utiliser en prenant une extrême précaution. Si vous avez un 
quelconque doute sur la manière d’utiliser cet appareil en toute sécurité, n’entreprenez pas de vous en servir
Consignes de sécurité spécifiques 
Consignes de sécurité relatives à l’utilisation de batteries

  ATTENTION : Les batteries Li-Ion, si utilisées, rangées ou chargées incorrectement, constituent un 
risque d’incendie, de brûlures voire d’explosion.
• Gardez les batteries hors de portée des enfants.
• Rechargez les batteries Li-Ion UNIQUEMENT avec le chargeur fourni avec ou conçu spécifiquement pour 

votre produit.
• Utilisez UNIQUEMENT les batteries Li-Ion fournies avec le produit ou conçues spécifiquement pour être 

compatibles.
• Laissez les batteries refroidir 15 minutes après toute recharge ou utilisation prolongée. Le non-respect de 

ces consignes peut amener l’appareil à surchauffer ou à prendre feu. 

• Lorsqu’elles ne sont pas utilisées, les batteries doivent être rangées dans un endroit sec proche de la 
température ambiante (20 ˚C). 

• Assurez-vous que les batteries ne peuvent pas se court-circuiter accidentellement pendant la période de 
rangement. Gardez les batteries propres ; les corps étrangers ou la saleté peuvent causer un court-circuit, 
gardez loin de tout objet métallique, par exemple trombones, pièces, clés, clous et vis.

• En cas d’usage abusif, du liquide peut s’échapper des batteries. Ce liquide peut causer des irritations de 
la peau, évitez le contact. En cas de contact accidentel, lavez à grande eau. Si du liquide entre en contact 
avec vos yeux, consultez un avis médical.

• N’ouvrez PAS, NE démontez PAS, N’écrasez PAS, NE chauffez PAS à plus de 60°C et N’incinérez PAS. Ne 
jetez pas les batteries au feu. 

Usage conforme
Batterie Li-ion 1,3 Ah conçue pour alimenter une multitude d’outils électroportatifs Silverline. 
Avant utilisation

  AVERTISSEMENT: Assurez-vous que l’appareil soit débranché de sa source d’alimentation avant 
d’installer ou de changer d’accessoire, ainsi qu’avant tout réglage.
Veuillez noter que :
• La batterie n’est pas fournie chargée complètement. Recharger avant utilisation.
• Ne rechargez la batterie qu’avec le chargeur fourni avec votre outil électrique.
• Pour les instructions relatives à la recharge veuillez-vous référer au manuel fourni avec le chargeur ou 

l’outil électrique.
• Enlevez la batterie du chargeur dès que possible quand celle-ci est totalement rechargée.
• IMPORTANT : Les batteries constituent une source d’énergie altérable. La durée de vie d’une batterie 

va diminuer avec le temps au fil des utilisations et particulièrement si la recharge n’est pas effectuée de 
manière appropriée. Conformez-vous toujours aux bonnes procédures à suivre telles qu’indiquées dans 
le manuel d’instructions. Si la batterie ne tient pas la charge, ou si le temps de service résulte réduit, 
procédez au remplacement de la batterie avec un modèle original de marque.

Instructions d’utilisation 
Retrait de la batterie

  ATTENTION : N’essayez PAS d’enlever la batterie sans appuyer sur le point de dégagement de la 
batterie. Ceci pourrait endommager aussi bien l’appareil que la batterie elle-même.  
• Pour enlever la batterie d’un appareil, appuyez sur le point de dégagement de la batterie (1), puis faites 

glisser la batterie vers l’avant de l’appareil.

Insertion de la batterie  
1. Pour insérer la batterie, faites la glisser à l’intérieur de la fente spécialement prévue située sur l’appareil 

jusqu’à entendre le clic indiquant que la batterie est bien en place.
Remarque : Assurez-vous que la batterie et l’outil sont alignés correctement. Si la batterie ne glisse pas sans 
difficultés dans l’appareil, ne forcez pas. Retirez plutôt la batterie et vérifiez que la partie supérieure de la 
batterie et la fente dans laquelle elle doit être insérée sont propres et sans dommages et que les fiches de 
contact (3) ne sont pas repliées.  
Entretien
Remarque : Cette batterie ne contient aucune pièce susceptible d’être réparée par l’utilisateur.
Inspection générale
• Vérifiez régulièrement que toutes les vis de fixations soient toujours bien serrées. 
• Vérifiez le câble d’alimentation du chargeur avant chaque utilisation, à la recherche de tout signe 

de dommage ou d’usure. Toute réparation doit être réalisée par un centre agréé Silverline. Cette 
recommandation s’applique également à toute rallonge éventuellement utilisée avec ce dispositif.

Reclycage 
Lorsque l’appareil n’est plus en état de fonctionner et qu’il n’est pas réparable, veillez à toujours respecter 
les réglementations en vigueur dans votre pays en matière du traitement spécifique de déchets relatif aux 
appareils électriques. 
• Ne jetez pas les outils électriques, batteries et autres équipements électriques ou électroniques (DEEE) 

avec les ordures ménagères.
• Contactez les autorités locales compétentes en matière de gestion des déchets pour vous informer de la 

procédure à suivre pour recycler les piles/batteries 
Contact
Pour tout conseil technique ou réparation, veuillez nous contacter au (+44) 1935 382 222.
Site web : www.silverline.com/fr-FR/Support
Adresse (GB) :
Toolstream Ltd. Boundary Way, Lufton Trading Estate, Yeovil, Somerset ,  
BA22 8HZ, Royaume-Uni
Adresse (UE) :
Toolstream B.V. De Keten, 00004, 5651 GJ,  
Eindhoven, Pays-Bas

V................................................................... Volt
A,mA ................................Ampère, Milliampère

Ah Ampères par heure (Résistance de la batterie)
 ,DC ................................... Courant continu

V................................................................. Volts
A,mA ...................................Ampere, milli-Amp

Ah .......................Amp hours (battery capacity)
 ,DC .......................................Direct current

Technische Daten 
Zellentyp:  ................................................. Lithium-Ionen
Spannung:.............................................................10,8 V
Kapazität: ...............................................................1,3 Ah
Ladedauer: ..........................................................3-5 Std.
Abmessungen (L x H x B): .....................55 x 80 x 53 mm
Gewicht: ..............................................................0,15 kg

Aufgrund der fortlaufenden Weiterentwicklung unserer Produkte können sich die technischen  
Daten von Silverline-Produkten ohne vorherige Ankündigung ändern.

Betreiben Sie das Gerät erst, nachdem Sie diese Gebrauchsanweisung und alle am Gerät angebrachten 
Etiketten aufmerksam gelesen und verstanden haben. Bewahren Sie diese Anleitung zusammen mit 
dem Gerät zur späteren Bezugnahme auf. Vergewissern Sie sich, dass alle Benutzer dieses Gerätes die 
Gebrauchsanweisung vollständig verstanden haben.
Auch wenn dieses Gerät wie vorgeschrieben verwendet wird, ist es nicht möglich, sämtliche Restrisiken 
auszuschließen. Gerät stets mit Vorsicht verwenden. Sollten Sie sich bezüglich der sachgemäßen und 
sicheren Verwendung dieses Gerät nicht vollkommen sicher sein, verwenden Sie es nicht.

Zusätzliche Sicherheitshinweise
Sicherheitshinweise für Akkus

  WARNUNG! Bei nicht ordnungsgemäßer Verwendung, Lagerung oder Aufladung gehen von Lithium-
Ionen-Akkus Brand-, Verbrennungs- und Explosionsgefahren aus.
• Bewahren Sie den Akku außerhalb der Reichweite von Kindern auf.
• Laden Sie den Lithium-Ionen-Akku nur mit dem im Lieferumfang enthaltenen bzw. einem speziell dafür 

bestimmten Ladegerät auf.
• Setzen Sie Lithium-Ionen-Akkus nur mit einem ausdrücklich mit dieser Akkuart kompatiblem Gerät ein.
• Lassen Sie die Akkus nach dem Aufladen oder intensiver Nutzung 15 Minuten lang abkühlen. 

Nichtbefolgen dieser Anweisungen kann zu Brand durch Überhitzung führen.
• Akkus bei Nichtgebrauch bei Zimmertemperatur (ca. 20 ˚C) lagern.

• Sorgen Sie dafür, dass es während der Lagerung von Akkus nicht zu Kurzschlüssen kommen kann. 
Halten Sie Akkus stets sauber: Fremdkörper und Schmutz können Kurzschlüsse verursachen. Halten 
Sie sie von anderen metallenen Gegenständen wie Büroklammern, Münzen, Schlüsseln, Nägeln und 
Schrauben fern.

• Bei missbräuchlicher Nutzung kann Flüssigkeit aus dem Akku austreten. Diese Flüssigkeit kann 
Hautreizungen und Verätzungen verursachen. Hautkontakt vermeiden. Bei versehentlichem Kontakt 
gründlich mit Wasser spülen. Sollte Flüssigkeit in die Augen gelangen, suchen Sie ärztliche Hilfe auf.

• Den Akku nicht öffnen, auseinandernehmen, pressen, über 60 °C erhitzen oder verbrennen. Nicht in 
Feuer o.ä. werfen.

Bestimmungsgemäße Verwendung
Lithium-Ionen-Akku mit 1,3 Ah zum Betreiben diverser Silverline-Akkugeräte.
Vor Inbetriebnahme

  WARNUNG! Trennen Sie das Gerät STETS von der Stromversorgung, bevor Sie Zubehör wechseln oder 
Einstellungsveränderungen vornehmen.
Bitte beachten Sie folgende Punkte:
• Der Akku wird teilgeladen ausgeliefert. Bitte laden Sie ihn vor der ersten Benutzung vollständig auf.
• Verwenden Sie zum Aufladen ausschließlich das im Lieferumfang des Elektrowerkzeugs enthaltene 

Ladegerät.
• Beachten Sie die Ladeanweisungen und die den Akku betreffenden Hinweise in der Betriebsanleitung 

des Ladegerätes bzw. Elektrowerkzeugs.
• Trennen Sie den Akku nach erfolgter Aufladung schnellstmöglich vom Ladegerät. 
• WICHTIG: Akkus gelten als Verbrauchsmaterial. Ihre Lebensdauer nimmt mit regelmäßigem 

Gebrauch und bei unsachgemäßer Aufladung im Laufe der Zeit ab. Beachten Sie stets die in der 
Bedienungsanleitung aufgeführten Anweisungen zur vorschriftsmäßigen Aufladung. Falls die 
Akkukapazität oder Nutzungsdauer übermäßig schnell abnimmt, ersetzen Sie den Akku mit einem 
offiziellen Markenakku.

Bedienung
Akku entnehmen

  WARNUNG! Versuchen Sie nicht, den Akku zu entnehmen, ohne die Lösetaste zu drücken. Das 
Ladegerät und/oder der Akku könnten sonst Schaden nehmen.

• Um den Akku aus dem Ladegerät zu entnehmen, drücken Sie die Lösetaste (1) und ziehen Sie dann den 
Akku vom Ladegerät ab.

Akku einsetzen
1. Um einen aufgeladenen Akku einzusetzen, schieben Sie ihn in das Gerät ein, bis er mit einem 

Klickgeräusch einrastet.
Hinweis: Sorgen Sie dafür, dass der Akku und das Elektrowerkzeug ordnungsgemäß ausgerichtet sind. 
Wenn sich der Akku nicht leichtgängig in das Gerät einschieben lässt, wenden Sie keine Gewalt an. Nehmen 
Sie ihn stattdessen wieder heraus, prüfen Sie die Akku-Oberseite und den Akkusteckplatz auf mögliche 
Verschmutzungen und Beschädigungen und vergewissern Sie sich, dass die Kontakte (3) nicht verbogen 
sind. Setzen Sie den Akku anschließend wieder ein.
Wartung und Pflege
Hinweis: Der Akku enthält keine vom Anwender wartbaren Teile.
Allgemeine Überprüfung 
• Überprüfen Sie den Zustand des Akkus in regelmäßigen Abständen auf Risse und andere Defekte.
• Kontrollieren Sie die Akkukontake vor jedem Gebrauch auf Schäden und Verschleiß. Reparaturen müssen 

durch eine zugelassene Silverline-Reparaturwerkstatt erfolgen. Dies gilt auch für das mit dem Akku 
verwendete Ladegerät und Elektrowerkzeug.

Entsorgung
Beachten Sie bei der Entsorgung von defekten Akkus stets die geltenden Vorschriften und Gesetze.
• Akkus und andere elektrische und elektronische Altgeräte nicht über den Hausmüll entsorgen.
• Lassen Sie sich von der zuständigen Behörde bezüglich der ordnungsgemäßen Entsorgung von Akkus 

beraten.
Kontakt
Informationen zu Reparatur- und Kundendiensten erhalten Sie unter der Rufnummer (+44) 1935/382222.
Webseite: silverlinetools.com/de-DE/Support
GB-Postanschrift:
Toolstream Ltd. Boundary Way, Lufton Trading Estate, Yeovil, Somerset,  
BA22 8HZ, Großbritannien
EU-Postanschrift:
Toolstream B.V. De Keten, 00004, 5651 GJ,  
Eindhoven, Niederlande

V................................................................... Volt
A,mA ...............................Ampere, Milliampere

Ah ................ Amperestunden (Akkukapazität)
 ,DC ......................................... Gleichstrom

Geräteübersicht
1. Lösetaste
2. Sperrtaste
3. Akkukontakte
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Características del producto
1.  Botón de liberación  

de la batería
2. Cierre de la batería
3. Contactos de la batería

Características técnicas 
Tipo de batería: ......................................................... Litio
Tensión: .................................................................10,8 V
Capacidad: .............................................................1,3 Ah
Tiempo de carga: ............................................ 3 - 5 horas
Dimensiones (L x An x A): .....................55 x 53 x 80 mm
Peso: ................................................................. 0,15 mm

Como parte de nuestra política de desarrollo de productos, los datos técnicos de los  
productos Silverline pueden cambiar sin previo aviso.

Lea cuidadosamente este manual y cualquier otra indicación antes de usar este producto. Guarde estas 
instrucciones con el producto para poderlas consultar en el futuro. Asegúrese de que todas las personas que 
utilizan este producto están completamente familiarizadas con este manual.
Incluso cuando se esté utilizando según lo prescrito, tenga siempre precaución. Si no está completamente 
seguro de cómo utilizar este producto correctamente, no intente utilizarlo.
Instrucciones de seguridad específicas
Instrucciones de seguridad para baterías 

  ADVERTENCIA: Las baterías de litio pueden provocar un incendio, quemaduras o riesgo de explosión 
si no se almacenan correctamente.
• Mantenga las baterías de litio fuera del alcance de los niños.
• No utilice el cargador con otras baterías que no sean las suministradas con este producto.
• Utilice solo baterías compatibles con este producto.
• Deje que se enfríen las baterías por 15 minutos después de la carga o de un uso prolongado. No seguir 

estas instrucciones podría provocar un incendio.

• Cuando no use las baterías, deben guardarse en un lugar seco, cerca de la temperatura ambiente (20 °C). 
• Asegúrese de que las baterías no puedan accidentalmente cortocircuitarse durante su almacenaje. 

Mantenga limpias las baterías, ya que los objetos (clips, monedas, clavos, tornillos, etc.) y la suciedad 
pueden causar un cortocircuito u obstruir la ventilación.

• Tenga precaución, durante condiciones de uso extremas, podría desprenderse el líquido del interior de 
la batería. Este líquido puede causar irritaciones en la piel y los ojos. Evite el contacto en todo momento. 
En caso de contacto, enjuague la zona con agua. Si el líquido entra en contacto con los ojos solicite 
ayuda médica.

• NUNCA abra, desmonte, rompa, incinere o caliente por encima de 60° C la batería.
Aplicaciones
Batería de litio de 1,3 Ah compatible con gran variedad de herramientas inalámbricas Silverline.
Antes de usar

  ADVERTENCIA: Desconecte siempre la herramienta de la toma de corriente antes de cambiar o 
sustituir cualquier accesorio.
Por favor, tenga en cuenta que:
• La batería se suministra con el nivel de carga bajo. Cárguela antes de utilizarla.
• Cargue solamente la batería con el cargador suministrado con su herramienta.
• Lea las indicaciones del manual de su herramienta o cargador antes de cargar la batería.
• Retire la batería del cargador una vez que esté completamente cargada.
• IMPORTANTE: La vida útil de una batería se verá reducida con el paso del tiempo. Lea siempre las 

instrucciones suministradas para cargar la batería. Sustituya la batería cuando el tiempo de carga sea 
superior o cuando un funcione correctamente. Utilice siempre una batería de repuesto Silverline.

Funcionamiento
Desmontaje la batería

  ADVERTENCIA: NUNCA retire la batería sin apretar previamente el botón de liberación de la batería, 
podría dañar la herramienta o la batería.
• Pulse el botón de liberación de la batería (1) para retirar la batería fuera de la herramienta.

Instalación de la batería
1. Para instalar la batería, deslícela a través de la herramienta hasta que esté colocada correctamente.
Nota: Asegúrese de que la batería este correctamente alineada con la herramienta. Si por algún motivo 
no encaja adecuadamente, no la fuerce. Vuelva a sacar la batería e inténtelo de nuevo. Asegúrese que los 
contactos de la batería (3) y la herramienta no estén doblados o dañados.
Mantenimiento
Nota: Esta batería no dispone de piezas que puedan ser reparadas por el usuario. 
Inspección general  
• Compruebe regularmente el estado de la batería y asegúrese de que no esté dañada.
• Inspeccione los contactos de la batería antes de utilizar esta herramienta y asegúrese de que no esté 

dañada. Las reparaciones deben realizarse por un servicio técnico Silverline autorizado. Esto es aplicable 
para el cargador y la herramienta utilizada con esta batería.

Reciclaje
Deshágase siempre de las baterías y cargadores adecuadamente respetando las normas de reciclaje 
indicadas en su país.
• No deseche las herramientas y aparatos eléctricos junto con la basura convencional. Recíclelos siempre 

en puntos de reciclaje.
• Póngase en contacto con la autoridad local encargada de la gestión de residuos para obtener más 

información sobre cómo reciclar este tipo de herramientas correctamente.
Contacto
Servicio técnico de reparación – Tel: (+44) 1935 382 222
Web: www.silverlinetools.com/es-ES/Support
Dirección (RU):
Toolstream Ltd. Boundary Way, Lufton Trading Estate, Yeovil, Somerset,  
BA22 8HZ, Reino Unido
Dirección (UE):
Toolstream B.V. De Keten, 00004, 5651 GJ,  
Eindhoven, Países Bajos

V................................................................... Voltio/s
A,mA ..............................Amperio/s, miliamperio/s

Ah .............. Amperios por hora (capacidad de la batería)
 ,DC ............................................... Corriente continua

Familiarizzazione con  
il prodotto
1. Rilascio batterie
2. Blocco batteria
3. Contattie della batteria

Specifiche tecniche 
Tipo cella: ............................................................... Li-Ion
Tensione: ...............................................................10,8 V
Capacità: ................................................................1,3 Ah
Tempi di carica: .....................................................3-5 ore
Dimensioni (L x l x H): ..........................55 x 53 x 80 mm
Peso: ....................................................................0,15 kg

Come parte del nostro continuo sviluppo del prodotto, le specifiche dei prodotti  
Silverline possono variare senza preavviso

Leggere con attenzione e comprendere il presente manuale e le eventuali etichette incollate prima dell’uso. 
Conservare le istruzioni insieme al prodotto per poterle consultare in futuro. Verificare che chiunque usi il 
prodotto conosca bene il presente manuale di istruzioni.
Anche attenendosi alle istruzioni non sarà comunque possibile eliminare tutti i fattori di rischio residui. 
Usare con cautela. In caso di incertezza relativamente a un uso corretto e sicuro del dispositivo, non cercare 
di usarlo a tutti i costi.
Norme di sicurezza specifiche
Sicurezza del caricabatteria

  ATTENZIONE: le batterie a litio, se usate in modo incorretto, in uso o meno posso essere causa di 
incendio e di esplosione.
• Tenere la batteria fuori dalla portata dei bambini.
• Caricare SOLO batterie a litio progettate appositamente per questo caricatore.
• Utilizzare solo batterie a litio fornite con il prodotto o specificamente progettate per essere compatibili 

con lo stesso.
• Lasciare raffreddare le batterie per 15 minuti dopo la carica o l’uso prolungato. La mancata osservanza di 

queste istruzioni può causare un surriscaldamento o può dare vita a un incendio.

• Quando non in uso le batterie devono essere conservate a temperatura ambiente (circa 20° C).
• Assicurarsi che i contatti della batteria non vadano accidentalmente in cortocircuito quando non in uso. 

Tenere le batterie pulite; corpi estranei o sporcizia potrebbero causare un cortocircuito. Tenere lontano da 
altri oggetti metallici, ad esempio graffette, monete, chiavi, chiodi e viti.

• In condizioni abusive, del liquido può fuoriuscire dalla batteria. Questo liquido può causare irritazioni o 
ustioni della pelle. Evitare il contatto. In caso di contatto accidentale, sciacquare con acqua. Se il liquido 
viene in contatto con gli occhi, consultare un medico.

• Non aprire, smontare, schiacciare, surriscaldare a temperature superiori ai 60° C o bruciare. Non gettare 
nel fuoco o simili.

Destinazione d’uso
Batteria agli ioni di litio 1,3 Ah adatta a diversi prodotti a batteria della gamma Silverline.
Prima dell’uso

  AVVERTENZA: Verificare che il dispositivo sia scollegato dalla presa di corrente prima di fissare o 
sostituire eventuali accessori o eseguire eventuali regolazioni.
Si prega di notare quanto segue: 
• La batteria è fornita in una condizione di bassa carica. Caricare prima dell’uso 
• Caricare solo la batteria con il caricabatterie fornito con l’utensile 
• Consultare il manuale principale fornito con il prodotto per la ricarica istruzioni 
• Rimuovere la batteria il più presto possibile dal caricatore quando è completamente carica
• IMPORTANTE: La vita delle batterie si reduce nel tempo, soprattutto se le batterie non vengono caricate 

nella maniera più adatta. Seguire le istruzioni del manuale. Se la batteria si scarica rapidamente o I suoi 
tempi di lavoro si riducono, sostituire con nuove batterie.

Funzionamento
Rimuovere la batteria

  AVVERTENZA: Non rimuovere la batteria senza prima aver premuto il rilascio batteria. Le batterie o 
l’utensile potrebbero danneggiarsi.
• Per rimuovere la batteria (1) da un utensile, premere il rilascio batteria (2) ed estrarre la batteria.
Inserire le batterie
1. Per inserire le batterie, farle scivolare nel vano batteria e bloccarle in posizione

NB: Assicurarsi del fatto che le batterie siano inserite correttamente. Se le batterie non si inseriscono 
facilmente, non forzarle. Estrarle, controllarne le condizioni, controllar ei contatti (3) e reinserirle.
Manutenzione
NB: Nessuna componente del caricabatteria può essere riparata dall’utente. 
Ispezione generale 
• Controllare regolarmente che tutte le viti di fissaggio siano serrate
• Prima di ogni utilizzo, controllare che il cavo di alimentazione non presenti danni o segni di usura. Le 

riparazioni devono essere eseguite da un centro assistenza autorizzato Sliverline. Questo consiglio vale 
anche per prolunghe utilizzate con questo utensile.

Smaltimento
Rispettare sempre le normative nazionali per lo smaltimento di batterie che non sono più funzionali e non 
sono atte alla riparazione..
• Non gettare utensili elettrici o apparecchiature elettriche ed elettroniche (RAEE) con i rifiuti domestici
• Contattare l’autorità locale di smaltimento rifiuti per informazioni sul modo corretto di smaltire le batterie
Contatti
Per consigli tecnici e per eventuali riparazioni, si prega di contattare il nostro servizio di assistenza telefonico 
al numero (+44) 1935 382 222
Pagina web: silverlinetools.com/it-IT/Support
Indirizzo (RU):
Toolstream Ltd. Boundary Way, Lufton Trading Estate, Yeovil, Somerset,  
BA22 8HZ, Regno Unito
Indirizzo (UE):
Toolstream B.V. De Keten, 00004, 5651 GJ,  
Eindhoven, Paesi Bassi

V......................................................................... Volt
A,mA .....................................Ampere, milliampere

Ah .................Ampere-ora (capacità della batteria)
 ,DC ..................................... Corrente continua

Productbeschrijving
1. Accu verlosschakel
2. Accu vergrendeling
3. Accucontacten

Specificaties 
Cel type:  ................................................................. Li-Ion
Spanning: ..............................................................10,8 V
Capaciteit:..............................................................1,3 Ah
Laadtijd:............................................................... 3-5 uur
Afmetingen (L x B x H): .........................55 x 53 x 80 mm
Gewicht: ..............................................................0,15 kg

In het kader van onze voortgaande productontwikkeling kunnen de specificaties van Silverline-producten 
zonder voorafgaande kennisgeving worden gewijzigd.

Lees voor gebruik deze handleiding en alle etiketten op het gereedschap zorgvuldig na. Bewaar deze 
handleiding bij het product voor toekomstig gebruik. Zorg ervoor dat iedereen die dit product gebruikt, de 
handleiding heeft doorgenomen.
Zelfs indien het gereedschap wordt gebruikt volgens de aanwijzingen, is het onmogelijk om alle 
risicofactoren te elimineren. Wees dus voorzichtig. Gebruik dit gereedschap niet als u twijfelt aan de juiste 
en veilige gebruikswijze.
Specifieke veiligheid
Accu veiligheid

  WAARSCHUWING: Li-ion batterijen, wanneer onjuist gebruikt, opgeborgen of opgeladen, zijn een 
brand- en explosiegevaar
• Houdt de accu uit de buurt van kinderen
• Laad Li-ion accu’s enkel op met de oplader, inbegrepen bij het product of speciaal ontworpen voor uw 

product
• Gebruik enkel Li-ion accu’s inbegrepen bij uw product of speciaal ontworpen voor compatibiliteit
• Laat accu’s na het opladen of na zwaar gebruik 15 minuten afkoelen om oververhitting en brand te 

voorkomen

• Wanneer niet in gebruik dienen accu’s op kamertemperatuur (ongeveer 20°C) opgeborgen te worden
• Zorg ervoor dat de accu, wanneer opgeborgen, geen kortsluiting kan veroorzaken. Houdt accu’s 

schoon; vreemde voorwerpen kunnen kortsluiting veroorzaken. Houdt accu’s uit de buurt van metalen 
voorwerpen als paperclips, muntjes, sleutels, etc.

• Bij verkeerd gebruik kan vloeistof uit de accu lekken. De vloeistof veroorzaakt mogelijk huidirritatie 
brandwonden. Wanneer de vloeistof in contact komt met de huid spoelt u uw huid onmiddellijk met 
water. Wanneer de vloeistof in de ogen terecht komt zoekt u onmiddellijk medische hulp

• Open, demonteer, breek, verwarm (boven 60°C) en verbrand accu’s niet. Gooi accu’s niet in het vuur
Gebruiksdoel
1,3 Ah Li-ion accu voor de werking van verschillende accu aangedreven Silverline gereedschap
Voorafgaand aan het gebruik

  WAARSCHUWING: Zorg ervoor dat het gereedschap is losgekoppeld van de voeding alvorens 
accessoires aan te brengen of te vervangen, of alvorens aanpassingen door te voeren.
Let op:
• De accu wordt met een laag laadniveau geleverd. Laad de accu voor gebruik volledig op
• Laad de accu enkel met de oplader, voorzien bij uw oplader of machine op
• Verwijs naar de handleiding van uw oplader of machine betreft de correcte laadprocedure
• Ontkoppel de accu, wanneer volledig opgeladen, zo snel mogelijk van de oplader
• Belangrijk: Accu’s zijn een verbruikbare voedingsbron. Het levensduur van een accu verkort met verloop 

van tijd met regelmatig gebruik en indien onjuist opgeladen. Volg altijd de juiste instructies voor het 
laden in deze handleiding. Als de accu niet opladen of de lengte van de werktijd is verkort, vervang dan 
met een officieel gebrandmerkte accu.

Werking
Het ontkoppelen van de accu

  WAARSCHUWING: Probeer de accu niet te ontkoppelen zonder het indrukken van de verlosschakels. 
De accu en de machine raken zo mogelijk beschadigd
• Om de accu (1) te ontkoppelen drukt u de verlosschakel (2) en schuif de accu uit de machine
Het aansluiten van een opgeladen accu 
1. Schuif de opgeladen accu in de machine tot deze in positie klikt

Let op: Zorg ervoor dat de accu en de machine juist zijn uitgelijnd. De accu dient gemakkelijk in de machine 
te schuiven. Forceer de accu niet. Wanneer de accu niet soepel in de machine schuift, controleert u de accu, 
de machine gleuven en de contactpunten (3) voordat u het opnieuw probeert.
Onderhoud
Let op: De accu is wordt over het algemeen gezien als onderhoudsvrij. 
Algemene inspectie  
• Controleer regelmatig e staat van de accu op scheuren en andere defecten. 
• Inspecteer het accu contacten van het accu voor elk gebruik op slijtage en beschadiging. Reparaties 

dienen uitgevoerd worden bij een geautoriseerd Silverline servicecenter. Dit geld tevens voor oplader en 
gereedschap gebruikt met de toestel.

Afvoer
Bij het buiten gebruik stellen en de afvoer van accu’s die niet langer werken en die niet gerepareered 
kunnen worden, neemt u de nationale voorschriften in acht 
• Elektrische en elektronische apparaten (WEEE) mogen niet met huishoudelijk afval worden weggegooid
• Neem contact op met uw gemeente voor informatie betreffende de verwijdering en afvoer van accus
Contact
Voor technische ondersteuning of voor reparatieadvies, gelieve contact op te nemen met de hulplijn op 
(+44) 1935 382 222
Web: silverlinetools.com/nl-NL/Support
VK-Adres:
Toolstream Ltd. Boundary Way, Lufton Trading Estate, Yeovil, Somerset,  
BA22 8HZ, Verenigd Koninkrijk
EU-Adres:
Toolstream B.V. De Keten, 00004, 5651 GJ,  
Eindhoven, Nederland

V................................................................... Volt
A,mA ...............................Ampère, milliampère

Ah .......................Ampère-uur (accu capaciteit)
 ,DC ....................................Gelijkspanning

Opis produktu
1. Akumulator
2. Blokada baterii
3. Styki akumulatora

Dane techniczne 
Typ ogniwa: ............................................................ Li-ion
Napięcie prądu elektrycznego: ..............................10,8 V
Pojemność: ............................................................1,3 Ah
Czas ładowania: ......................................................3 -5 h
Wymiary (dł. x wys. x szer.): ..................55 x 53 x 80 mm
Waga: ..................................................................0,15 kg

W wyniku nieprzerwanego procesu rozwojowego produktów, dane techniczne poszczególnych  
produktów Silverline mogą ulec zmianie bez uprzedniego powiadomienia.

Należy uważnie przeczytać poniższą instrukcję oraz dołączone etykiety ze zrozumieniem przed 
zastosowaniem narzędzia. Przechowaj tę instrukcję wraz z produktem do wykorzystania w przyszłości. 
Ponadto upewnij się, że wszystkie osoby, które korzystają z tego narzędzia w pełni zapoznały się z tą 
instrukcją.
Pomimo zastosowania się do następujących instrukcji nie jest możliwe wyeliminowanie wszystkich 
pozostałych czynników ryzyka. Zawsze należy zachować ostrożność.  Jeśli nie jesteś pewny, co do 
prawidłowego i bezpiecznego korzystania z danego narzędzia, nie należy go używać.
Szczególne instrukcje bezpieczeństwa
Bezpieczeństwo korzystania z akumulatora

  OSTRZEŻENIE: Akumulatory Li-Ion, nieprawidłowo użytkowane, przechowywane, bądź ładowane 
stanowią zagrożenie poparzeniem, pożaru i wybuchu. 
• Należy trzymać akumulator z dala od zasięgu dzieci
• Należy ładować akumulatory Li-Ion WYŁĄCZNIE ładowarką dołączoną w zestawie zaprojektowaną dla 

danego narzędzia 
• Należy używać WYŁĄCZNIE akumulatorów Li-Ion dołączonych do zakupionego produktu, z którym są 

kompatybilne
• Po zakończeniu ładowania bądź intensywnym użyciu, zaleca się odczekanie 15 min na wystygnięcie 

akumulatora. Niezastosowanie się do tych instrukcji może spowodować pożar lub przegrzanie

• Podczas spoczynku akumulatory powinny być przechowywane w temperaturze pokojowej ( około 20˚C)
• Należy się upewnić, że podczas przechowywania nie dojdzie przypadkowo do zwarcia. Akumulatory 

muszą być utrzymane w czystości, ciała obce bądź zabrudzenia mogą spowodować zwarcie. Trzymać z 
daleka od elementów takich jak: spinacze, monety, klucze, gwoździe czy śrubki 

• Przy niewłaściwym korzystaniu, płyn z akumulatorów może wyciekać. Może on spowodować podrażnienie 
bądź poparzenie, dlatego też należy unikać kontaktu. W razie przypadkowego kontaktu należy spłukać 
wodą.  Jeśli płyn dostanie się do oczu, zaleca się skontaktowanie z lekarzem  

• NIE WOLNO OTWIERAĆ, rozbierać, zgniatać, podgrzewać do temperatury 60 °C lub spalać. Nie wrzucać 
do ognia.

Zastosowanie zgodne z przeznaczeniem
Akumulator 1,3 Ah Li-ion kompatybilny z różnymi elektronarzędziami  Silverline
Przygotowanie do eksploatacji

  OSTRZEŻENIE: Przed montażem lub wymianą akcesorium należy zawsze odłączać narzędzie od źródła 
zasilania. 
Proszę zwrócić uwagę na następujące:
• Dołączony w komplecie akumulator posiada niski poziom naładowania. Dlatego też należy go naładować 

przed użyciem
• Należy ładować akumulator wyłącznie za pomocą dostarczonej z elektronarzędziem ładowarki
• Należy się odnieść do instrukcji obsługi dostarczonej wraz z elektronarzędziem bądź ładowarką, co do 

instrukcji ładowania akumulatora 
• Wyjmij akumulator z ładowarki, zaraz po tym, kiedy już będzie w pełni naładowany 
• WAŻNE: Akumulatory mają określony okres użytkowania, a ich pojemność z czasem spada. Zawsze 

ładować zgodnie z instrukcjami podanymi w tym dokumencie. Jeśli akumulator szybko się rozładowuje 
lub pracuje krócej niż początkowo, wymienić na oryginalny zamiennik

Obsługa
Wyjmowanie akumulatora

  UWAGA: NIE WOLNO próbować wyjmować akumulatora bez naciskania przycisku zwalniania 
akumulatora. Może to spowodować uszkodzenie narzędzia lub akumulatora.
• Aby wyjąć akumulator z narzędzia, nacisnąć przycisk zwalniania akumulatora (1), a następnie wysunąć 

akumulator z narzędzia.

Wkładanie akumulatora
1. Aby zamontować naładowany akumulator, wsunąć do narzędzia, aż zatrzaśnie się we właściwym 

położeniu
Uwaga: Akumulator powinien być ustawiony równo w linii z narzędziem. Jeśli akumulator nie wsuwa się 
z łatwością w narzędzie, nie używać siły. Należy wyjąć akumulator, sprawdzić, czy górna część akumulatora i 
gniazdo akumulatora w narzędziu są czyste i nieuszkodzone oraz czy styki akumulatora (3) nie są wygięte.
Konserwacja
Uwaga: Urządzenie nie zawiera żadnych części, które mogą zostać naprawione przez użytkownika. 
Kontrola rutynowa 
• Należy regularnie sprawdzać stan akumulatora pod kątem pęknięć i innych usterek.
• Przed każdym użyciem należy sprawdzić, czy styki akumulatora nie są uszkodzone lub zużyte. Naprawy 

powinny być przeprowadzane przez autoryzowany punkt serwisowy firmy Silverline. Niniejsza rada 
dotyczy również ładowarki i narzędzia używanego w tym produkcie

Utylizacja
Należy zawsze przestrzegać przepisów krajowych dotyczących utylizacji akumulatorów, które nie są już 
funkcjonalne i nie nadają się do naprawy.
• Nie wyrzucaj elektronarzędzi lub innych odpadów elektrycznych i elektronicznych (WEEE) wraz z 

odpadami komunalnymi.
• Skontaktuj się z władzami lokalnymi zajmującymi się utylizacją odpadów, aby uzyskać informacje na 

temat prawidłowego sposobu utylizacji akumulatorów

Kontakt
W celu uzyskania porady technicznej lub naprawy, skontaktuj się z infolinią pod numerem  
(+44) 1935 382 222
Strona online: silverlinetools.com/pl-PL/Support
Adres (GBR):
Toolstream Ltd. Boundary Way, Lufton Trading Estate, Yeovil, Somerset,  
BA22 8HZ, Wielka Brytania
Adres (UE):
Toolstream B.V. De Keten, 00004, 5651 GJ,  
Eindhoven, Holandia

V........................................................................Wolt
A,mA ...........................................Amper, milli-Amp

Ah .......... Amper na godzinę (pojemność akumulatora)
 ,DC .............................................................Prąd stały
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